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Volume  aanpassen
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indrukken: Terug



afspelen /stoppen 
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Lock/Unlock
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4-4.radio genieten!

vorig volgend

“M” KORT indrukken:

Instelling

omlaag omhoog

“VOL”LANG indrukken:

Volume  aanpassen
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English - Safety Instructions

1. Do not expose to excessive heat such as 

sunshine or fire, avoid abrupt changes in 

temperature.2. Do not use or store in humid or 

wet conditions.3. Do not use near explosive 

gases or flammable materials.4. Do not bum or 

incinerate.5. Avoid contact with battery 

chemicals.6. Do not throw, shake, vibrate, drop, 

crush, impact. or mechanically abuse.7. Do not 

cover with objects which may affect the heat 

dissipation.8. Only use the included cables or the 

cables included with your device.9. Disconnect 

when not in use, do not charge or discharge 

unattended.10. Keep out of reach of children11. 

This product can be used by persons with 

reduced physical.sensory or mental capabilities or 

lack of experience and knowledge ifthey have 

been given supervision or instruction conceming 

use of the product in a safe way and understand 

the hazards involved.

Nederlands -Veiligheidsinstructies

1. Niet blootstellen aan extreme warmte, zoals 

zonlicht of vuur.Vermijd plotselinge temperatu-

ursveranderingen.2. Niet gebruiken of bewaren 

onder vochtige of natte omstandigheden.3. Niet 

gebruiken in de buurtvan 

explosieve gassen of ontvlambare materialen.

4. Niet verbranden.5. Vermijd contact met de 

chemicaliën van de accu.6. Niet mee gooien, niet 

schudden, niet laten trillen, niet laten vallen,niet 

blootstellen aan schokken en niet mechanisch 

misbruiken.7. Niet afdekken met voorwerpen die 

de warmteafVoer beïnvloeden.8. Gebruik alleen 

de meegeleverde kabels of de kabels die bij uw 

apparaat zijn geleverd.9. Loskoppelen indien niet 

in gebruik. Niet zonder toezicht opladen of 

ontladen.10. Uit de buurt van kinderen 

houden11. Dit product kan worden gebruikt door 

personen met verminderde lichamelijke, 

zintuiglijke of geestelijke vermogens of personen 

zonder ervaring en kennis op voorwaarde dat zij 

onder toezicht staan of instructies hebben 

gekregen over het veilige gebruik van het 

producten de bijbehorende gevaren begrijpen.

Polski -Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa
1. Nie narażać na dzialanie wysokich temperatur, 
w tym na bezpośrednią ekspozycję na światło 
sIoneczne lub ogień, unikać naglych zmian 
temperatur.2. Nie użytkować ani przechD'ł.yWać 
w warunkach zwększonej \Mlgotności.3. Nie 
używać w środolMsku, w którym występują 
"Ybuchowe gazy imaterialy łatwopalne.



4. Niewrzucać do ognia.5. Unikać kontaktu z 
substancjami chemicznymi zawartymi 

wakumulatorze.6. Nie rzucać, potrząsać, 
wprowadzać w drgania, upuszczać, 
zgniatać,uderzać ani narażać na oddziaływania 
mechaniczne.7. Nie zakrywać przedmiotami, 
które mogą miećwplyw naodprowadzanie 
ciepła.8. Stosować Wyłącznie z kablami 
dolączonymi do tego lubwspółpracującego 
urządzenia.9.Jeśli urządzenie nie jest używane, 
należy je odłączyć. Nie ładować 
anirozładD'ł.yWać bez nadzoru.10. 
PrzechD'ł.yWać poza zasięgiem dzieci.11. Z 
urządzenia mogą korzystać osoby o 
ograniczonychmożl"",ściach fizycznych, 
poznawczych lub psychicznych, 

niemającedoświadczenia i \Mrozy, jeśli są pod 
nadzorem lub zostałypoinstruowane co do 
bezpiecznego korzystania z produktu i

rozumieją zwązane z tym zagrożenia.

Français - Consignes de sécurité

1. Ne pas exposer à une chaleur excessive, 

occaionnée notamment par les rayons directs du 

soleil ou des flammes. Eviter leschangements 

brusques de température.2. Ne pas utiliser ou 

entreposer dans un environnement mouillé ou 

humide.3. Ne pas utliser à proximité de gaz 

explosifs ou de matériaux

inflammables.4.l)Je pas brûler ou indnérer.5. 

Eviter tout contact avec les produits chimiques 

de la batterie.6. Ne pas jeter, secouer, faire 

tomber, écraser, heurter ou contraindre 

mécaniquement7. Ne pas couvrir avec des 

objets pouvant compromettre la dissipation de la 

chaleur.8. Ubliser uniquement les câbles foumis 

ou les câbles de votre équipement9. Débrancher 

hors utlisation, ne pas charger ou décharger 

sans surveillance.10. Garder hors de portée des 

enfants.11. Ce produ peut être utlisé par des 

personnes ayant des capacés physiques, 

sensorielles ou mentales réduites ou manquant 

d'expérience et de connaissances si elles 
reçoMent une supervision oudes instructons 

relatives à rutlisation du produit de manière sûre 

et à la compréhension des risques encourus.
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down up

1-PLAY 

MUSIC

2-EXTERNAL

SPEAKER

ON OFF

USB connects to 

computer: just put 

your mp3 music in 

the root folder or 

subfolder

play mode/sound/playlist

play /stop

“VOL”press LONG:

adjust volume

auto search 

1-1.switch on

2-1.select

2-2.select Equipment

2-3.enjoy music!

1-2.select music

1-3.mode setting 1-4.enjoy music!

last next
TIPS: “VOL”press 

SHORT: back



TIPS:
“M”press LONG: 

Lock/Unlock

after 1 minute without 

operation

attention: MUSIC WILL 

CONTINUE！

attention: MUSIC WILL 

STOP！

press LONG

sleep / wake up mode:
3-SLEEP 

/ WAKE UP

MODE

4-FM

3-1.auto sleep

4-1.select FM

TIPS: need to plug in 

earphones as antenna
4-2.setting 

4-3.auto tune

3-2.manual

4-4.enjoy radio!

last next

“M” press SHORT:

setting

down up

“VOL”press LONG:

adjust volume



press SHORT: Setting

press LONG: Lock/Unlock

press SHORT: Back

press LONG: Adjust volume

press SHORT: OK

press LONG: 

Sleep / Wake up

Last Next

Control buttons and 

Functions
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